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Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Künn a harctéren ágyudör- 

gés, fegyverropogás, kardvil
logás, itt benn taps és tetszés
nyilvánítás rezgeti a levegőt. 
Kettős küzdelemmel harco
lunk. Amott a nyers erő küzd 
egy nemes célért, a népek 
jólétéért, itt benn a kultúra 
szárnyain emelkedik a ma
gasba a magyarság ügye.

A Daloskör fölkért, hogy 
néhány szóval prológot adjak, 
szives készséggel megtettem 
volna, de j rbb most az ered
ményes munka szüretét jelezni, 
mint a bizonytalan siker sor
sát megjósolni vagy a siker 
érdekében beharangozni.

A hadbavonult kedveseink, 
kik majdan a dúló csaták 
után, békés otthonukba tér
nek vissza, ne legyen ez az 
otthonuk a szent családi haj
lék, kietlen, sivár. Ne zavarja 
az üdülni vágyót a betegek 
jajgatása. Hisz elég volt a 
halálhörgés, a s ralomból! Le
gyen a családi fészek: temp
lom. De hogyan tesszük 
vagy tehetjük azzá, ha a be
teg köhögésétől visszhang
zanak a hajlékunk falai! ?

Éppen ez a;-., amit elhárí
tani óhajtanak az igazán em- 
beriesen gondolkodó jobbja
ink. Mint mindenütt, ország
szerte, úgy Újvidéken is a 
tüdőbetegekgondozó egyesü
lete a tüdőbetegeket gyógyí
tani, a veszélyt elhárítani 
óhajtja, de ehhez nagy anya
gi és sok lelki erő szükséges.
A Daloskör ennek az egye
sületnek nyitja meg a pitva
rát, hogy odajuttasson egykis 
anyagi erőt. Hogy a betegek 
nek elegendő táplálékot, főleg 
tejet, jó lakást és ruházatot 
juttasson. Sok szegény bete
get támasztott már fel ezen 
egyesület gondossága, sok 
inár halottnakvéltről húzta le 
a szemfedőt és visszaadta az 
életnek, a társadalomnak.

Kötelességünk tehát ezen 
nemes intenciókat emberileg 
támogatnunk.

Olyan hervadhatatlan érde
meket szereztek ezen egyesti-
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let vezetői és tagjai, igy a 
Daloskor is, hogy ezen egye
sületet felkarolják, melyet a 
márványbavésett emlék becse, 
melyet idővel lemoshat az 
eső, el nem érhet.

És minő magasztosan tudta 
a Daloskor összhangzásba 
hozni a magyarosítás, a ma
gyaros érzés fejlesztését a hu
manizmussal.

E ciklus olyan fényesen 
dokumentálta a jóizlést, a szín
tiszta magyar erkölcsöt, hogy 
valóban a jobb korszak haj
nalát látjuk derengni. A ma
gyar dicsőség nem huliócsi- 
lag, mely letűnt a magasból, 
nem üstökös, mely ragyogá
sával tündököl és azután el
tűnik, hogy évszázadok múl
tával újra megjelenjék a csil
lagos égen, ahol a hunok utó
dai a Tejutban sorakoznak, 
hogy a népek ismét lássák 
és rettegjék?! — Nem, ez 
amit a Daloskor cselekedett 
az a magyar erény, a sziv 
gondolatvilágának tükre. Néz
zünk bele!

A „Falusiak" szinrehoza- 
tala által felújította az igazi 
magyar életet. Mennyire fájt 
a lelkünk, hogy ma már nem 
ilyen. Még a legtisztább ma
gyarsága veszprémmegyei köz
ségben sem ilyen, csak ilyen
nek kellene lennie. Kitűnő 
eszme volt ez. Sokat tanul
hatunk ebből. Az ifjúságunk 
leikébe ójtsuk be, hogy mi
lyen az az igazi magyar élet! 
Ha a családi szentélyt a ma
gyar erényekkel díszítjük, ha 
a magyar életnek egészséges 
vérkeringést biztosítunk, akkor 
a költő nem jajdul fel: „Lesz-e 
gyümölcs a fán, melynek 
nincs virága? Vagy virág 
vagy te hazám ifjúsága? 1“ — 
A kert, s virág, az ápolás, 
nem tetszik neki. — Ápoljuk 
mi a mostanit, mert solia nem 
volt annyira szükséges, mint 
e jelen időszakban. Távolit- 
sunk el tőle minden rozsdát, 
mely acélerejii energiáját 
megronthatná. Hisz a mi né
pünk fogékony minden jó 
iránt, csak tudni kell a mód
ját, hogy miképpen közelít
hessük meg. A Daloskor ki
találta a módját. Dicséret és

elismerés illeti ezért. Igaz ki
csit elkésve, de jobb most, 
mint később. Nekem legin
kább ad lelki, megnyugvást, 
hogy a Daloskor missióját 
magasztalni lehet, mert nálunk 
Újvidéken még akkor is, mi
kor a magyarositás, tán mond
juk magyarosodás nagyobb 
energiával haladt, mint az 
utóbbi években, kerékkötőt 
tettek a mi magyarjaink a 
a magyarosító Daloskör kis 
kétkerekű kordájára. Akkor 
én egyengettem útját, de a 
riválása a Dalárda nem jó
szemmel nézte a Daloskor 
térhódítását. Felvilágosítottam 
a sajtóban, hogy ami tért 
hódit a Daloskör azt a ma
gyarság részére hódítja és 
igy a háborgó féltékenység 
csakhamar lecsillapodott. Néz
niük szét az egész világban! 
Igaz mellesleg kell megjegyez
nem, bogy most nem tetet
jük, mert még kémnek néz
nének bennünket, de szelle
mileg tehetünk egy kis kirán
dulást a velünk barátságban 
élő szövetségeinkhez: a né
metekhez. Mit tapasztalunk 
ott? Ugy-e bár mikor a harc 
leghevesebben dúlt, még akkor 
is néhány zsák kultúrát vet
tek vállaikra és hozzánk jöt
tek, hogy itt elhintsék. Ezen 
munkát a sajtó képviselőire 
bízták, kiknek nagyon jó ér
zéki csápjuk van . . .  Ók 
tudják legjobban, hogy a nem
zeti kultúra inagvái. hol és 
hogyan lehet elvetni.

Szereljük, tiszteljük német 
barátainkat, de még ők is 
megvetéssel tekintenének re
ánk, ha a saját nemzeti kul
túránkat elhanyagolnék. Ne
kik sem tetszhet, ha tudomást 
szereznek arról, hogy magyar 
iskolákban a Hymnust és 
Szózatot nem ismerik, de más 
nemzet nemzeti dalát igen. 
Az a nemzet, mely igy csak 
viseltes ruhának tekinti a nem
zeti eszméket terjesztő eszkö
zöket cs magától eltávolítja, 
hogy idegent cseréljen — az 
a nemzet nagy nem lehet. 
Sőt nem is keresi ennek a 
tartós barátságát sem. Mert 
azt gondolja, hogy az, aki a 
saját nemzeti kincsét' nem

gyr.rapitja, aki az értékes 
gyöngyöt nyakáról leveti, 
hogy értéktelen idegen cse
csebecséért cserébe odaadja, 
az a nemzet nem sokat ér.

Ezért fontos, hogy nemzeti 
erőnk mindenütt megnyilvá
nuljon, tért hóditson, hatal
masan fejlődjék, mert a jövő 
békeakcióban csak igy jöhe
tünk számításba. — Jól és 
helyesen cselekedett tehát a 
Daloskor, hogy munkájával 
elősegíti á mulasztást pótolni.

Nemzeti nagyságunkat nem
csak a harc mezején, hanem 
a kultúra berkeiben, a nép 
lelkében kell kivívnunk.

Minden erőnket szedjük 
össze, tömörítsünk mindent 
egybe, a dal, a zengzetes 
magyar szó hozzon össze 
bennünket. Ezzel gyógyítsuk 
vérző sebeinket!

Boldogok lehetünk, csak 
akarnunk kell! Egy ut vezet 
ehhez: a magyar nemzeti 
önérzet ösvénye. Ezen halad
junk és a magyarok Istene 
velünk lesz!

A  D a lo s k o r  
sz in ieSőad ása i.

Soha még műkedvelők netn 
produkáltak oly nagy dolgot, 
mint a Daloskor műkedvelői az 
elmúlt héten. Tiz előadást ren
deztek olyan erkölcsi sikerrel, 
mely méltó dija annak a nagy 
fáradságnak, mely a rendezéssel 
és játszással jár. A kettős cél, 
melyet derék műkedvelőink szol
gálnak arra vall, hogy a kör ve
zetőségét a higgadt megfontolt
ság, a miiértés, a hazafiság és a 
jótékonyság gyakorlása vezeti 
mindenkor, amikor porondra lép
teti kipróbált és mindig bevált 
műkedvelő gárdáját. Acél ugyanis 
az volt, feleleveníteni a régi ma
gyar Írók darabjait, velük bemu
tatni mennyi természetesség, mi
lyen igazság és szépség rejlik 
bennük, mennyire nem kellene 
tehát külföldre menni színdara
bokért akkor, amikor a hazai 
irók müvei a külföldi Írók müvei 
felett állanak. Cél volt továbbá 
az, hogy a kör a háború idejé
ben megkezdett hadijótékonyság 
ápolást folytassa. Elismerésre 
méltó nemes törekvés, melyért 
habár a kör nem számit külön 
hálára, mindeneseire érdemes lett 
volna arra, hogy anyagilag na
gyobb pártfogás alá vétessék. 
Voltak esték, hogy félház előtt
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folytak le az előadások és miért? 
fölej; azért, mert az előadásokkal 
párhuzamban a városban egy má
sik fontos kulturesemény játszó
dik le, amely az időközben meg
érkezett hivatásos színészek örö
mére is fog szolgálni az éles 
plakátokon meghirdetett cirkusz 
mutatványok birkózással spékei- 
ve. Az előadások védnökségét 
ezúttal, megértve a kitűzött célt, 
mátéházi Matkovits Béla főispán, 
dr. Szlezák Lajos országgy. kép
viselő, Pro futna Béla polgármes
ter és dr. Wagner Károly városi 
tiszti főorvos urak kész örömmel 
vállalták és hacsak idejük en
gedte jelen voltak az előadáso
kon. Meg kell említeni azt a le
kötelező szives támogatást, me
lyet dr. Brezovszky Nándor or
vos ur fejtett ki az ügy javára.

A színre hozott darabok közül 
a „Falusiak" érte el a legna
gyobb sikert, utána méltón so
rakozott „Liliomfi", „Anna", 
„Kisasszony férje" és a 2 kaba
rét jól megválogatott fehér mű
sorral. „Falusiak" és „Liliomfi" 
a tanuló ifjúságnak délutáni elő
adásokon lett bemutatva és igen 
kedves kép volt a sok száz gyer
mek arc, mely a nézőteret betöl
tötte. A szerb iskolák niagyarul- 
értö növendékei sem hiányoztak 
— tanárnő és tanítóikkal — az 
előadásokról, épp ezért érthetetlen 
miért maradtak el a második 
előadásról a magyar tanítók a 
fiútanulókkal? Valószínűleg ne
mesebb szórakozást találtak ennél 
maguknak. Derűs kedvet öntött 
a „Falusiak" az üdülő katonáink 
lelkében a díjtalan előadás al
kalmával. A Dungyerszky család 
a színházat díjtalanul bocsájtotta 
rendelkezésre, ami kedvezően be
folyásolta az anyagi eredményt. 
A színház bére elég tetemes 
összeg. Ez most a tüdőbetegek
nek marad.

Az előadások fényét és sikerét 
nagyban emelte a vendégsziné- 
szek fellépte. Beke Ilona orszá- 
goshirü színművésznő, szerepé
ben, különösen „Anná“-ban 
fényeset produkált. Csak a régi 
színésznők tudják megérteni, át
érezve lejátszani régi szerzők da
rabját. Ez az erdélyhoni művész
nő uj babért fűzött koszorújába. 
Szenten János, jobban mondva 
„tatus" az ö szerető szivével 
mindent természetesen ad elő. 
Nem szükséges játékát méltatni, 
aki látta, tudja, hogy ö még 
mindig a régi jókedélyü tata, 
aki fiatalos hévvel megjátszik 
mindent, ami magyar. A volt 
népszínházból ismerjük mi idő
sebb emberek. Nem szereti, ha 
kidicsérik, őt csak szeretni sza
bad. Várady Józseí-et Újvidék 
közönsége már ismeri, hiszen 
már több kellemes estét szerzett 
a közönségnek. Ez a csupa szív- és

lélek-ember volt, a rendezés meg- 
penditője, a rendező és mindene 
a ciklusnak. Talentuma kiforrott
sága méltán arra enged következ
tetni, hogy felőle béke időben 
nagy dolgokat fogunk hallani. 
A Daloskörrel különben annyira 
összeforrott, hogy nemcsak a há
ború közben, de azután is gyö
nyörködhetünk majd játékában.

Áttérve a műkedvelőkre a höl
gyeknél kezdjük a dicséretet s 
habár kötelező velük szemben, 
hogy csak dicsérni szabad őket, 
teljes bátorsággal egynéhány hi
bát is említünk a jövőben való 
okulásra. Félnünk nem kell, be
tartjuk a mértéket és szabad fo
lyást engedünk az igazságnak, 
mert hiszen mindannyian jók 
voltak, sőt tekintve műkedvelői 
mivoltukat „kiválóknak" mond
hatók. Kovács Ilonkán kezdjük. 
Ő először lépett színpadra és 
nem mint hitte bátortalanul, 
hanem régi műkedvelőt is meg
szégyenítő kedves bátorsággal. 
Intelligentiája, megnyerő modora 
minden szerepében kitűnt. Enni
való kedvességével egy csapásra 
meghódította a közönséget, amely 
őt szerette volna folyton látni a 
színpadon, magával ragadta ját
szótársait is és nagyban elősegí
tette a precis összjátékot.

Énekszámait külön ki kell 
emelni, lágy közvetlen hangjának 
az az előnye, hogy gyönyörűen 
hangsúlyoz énekközben. Megér
teti a szöveget és az éneket. 
Igen értékes színésznő válna be
lőle, mégse serkentjük a szini- 
pályára, maradjon meg nekünk 
műkedvelőnek.

Takács Olga jön most sorra." 
Őt ismerjük, hisz minden jóté
konysági előadáson ott van. Fá
radhatatlan, ügyes, meghatóan 
kedves játékával mélyen lekötöt
te most is a hallgatóság figyel
mét. A „Kisasszony férje" első 
és második felvonásában gyönyö
rűen játszott szerepét fölényes 
tudással adta le, csak a liarmn- 
dik felvonás egyik jeleneténél 
vált ki belőle a kuliszák mögött 
érezhető még sohasem tapasztalt 
idegessége. Énekszámai gyönyö
rűek voltak, különösen a „dal a 
porcellán babáfól.

Tickmayer Manci kisebb sze
repekben mutatkozott be, melyek 
nem merítették ki tudását, jövő
ben, ha nagyobb szerepet kap 
sok jót fogunk róla mondhatni.

Winkle Irén igen jó volt, őt is 
szívesen fogjuk látni a színpadon. 
Takács Olga által betanított éne
ket szépen énekelte Winkle Pipi, 
Berger Ella, Fuchs Erna és B á 
nát Gizi. Ezen dicséreten kívül 
a közönség tapsa szolgáljon 
nekik elégtételül. A hölgyek kö
zött szerepelnie kell még Bette 
Jolánkának, ö tanította be az 
összes énekszámokat nők és fér

fiaknak egyaránt, ami tudvalévő 
a legnehezebb és legfárasztóbb. 
Feladatát kiváló zenei tudásával 
kitűnőéit oldotta meg.

A férfiak kivétel nélkül jók 
voltak. Ovenizse Károly semmit 
sem játszhat rosszul, neki, mint 
a körnek legrégibb műkedvelőjé
nek különös hosszú dicséret nem 
jár ki. Sok évi tevékenysége és 
munkájának gyümölcse, hogy a 
Daloskor ilyet produkált. Gye- 
nizse büszke lehet munkájának 
eredményére.

Nagyfejed Endre rutinirozott 
és ügyes műkedvelő, most, hogy 
szót fogadott a szereposztásnál, 
duplán sikerült játéka. Szerepei 
teljesen nekivalók voltak és ki
fogástalanul oldotta meg őket.

Weisz Pali a játékban igen jó 
volt, énekével pedig a legesleg- 
jobbat produkálta. „Huzd-huzd 
keserűn" Zerkovitz a kör tiszte
letbeli tagjának darabját népsze
rűvé tette Újvidéken. „Pán és 
Dophuisban" Takács Olgával 
összevágó éneket produkált. El
ismerésre méltó dicséret illeti 
meg azért, amiért a színpadon 
ért szerencsétlenség után Liliom- 
fiban felkötött karral is kiállt a 
függöny elé.

Finnesek Győzőt ismerjük, most 
bemutatta, hogy nemcsak komi
kus szerepekben is jó, hanem 
komoly dolgokat is tud előadni. 
Elég tapsot aratott.

Papp Elekről kell még a fér
fiak közül megemlékezni, aki 
nemcsak kellő szeretettel játszotta 
szerepeit, hanem _ tudással és 
ügyességgel is. Őt máskor is 
látni szeretnénk a színpadon.

Szakácsy zikost em felejthet
jük ki, némi gyakorlattal az el
sők közé fogja magát felküzdeni.

W olf Valika táncát hagytuk 
legutoljára, mert ezt külön kí
vánnék méltatni, még pedig 
azért, mert tánccal sikert elérni 
igen nehéz, már pedig ez neki 
felette sikerült. RottmiUer Béila 
tanítványára büszke lehet.

Nem hagyhatjuk szó nélkül a 
Csernyei Mór lapunk szerkesztője 
által irt és felolvasott alkalmi- 
prológot. Végre egyszer egy el
ismerő szó, egy megértő igaz 
magyar embertől mindazon mun
káért, melyet a Daloskor a há
ború előtt és közben végzett, 
amely serkentőül szolgál a jövő 
munkát megalapozva folytatni. A 
Napló és annak szerkesztője meg
tette azon kötelességét a Dalos
kor kulturtörekvésével szemben, 
mellyel a sajtó ilynemű igyek- 
vésnek tartozik.

A súgó fáradságos munkáját 
Tukanits István végezte. A ren
dezésben Vfachtl Imre elnök, 
Láppy Vilmos titkár és Heitz- 
mann Károly mint pénztáros vet
tek részt. Tóth műkedvelő bandája 
a szünetekben a zenét szolgáltatta.

Újvidéki séták.
Az adakaléi törököket 

vendégül látja Újvidék. 
E becsületes, derék nép
séget a lehetőség szerint 

elhelyezi a város, de főleg arról 
gondoskodik, hogy mindegyikük 
ittartózkodásának ideje alatt fi
zetéssel járó munkát kaphasson, 
nehogy alamizsnára legyenek 
utalva. Nagyon sokan közülök 
megtanullak magyarul. Szerelik 
a nugyart, mert a tisztelet és 
szeretet első kelléke, de mond
hatjuk kötelessége, hogy annak 
a nyelvét, kivel érintkezünk, kinek 
honában, hajlékában lakunk, meg
tanuljuk, hogy megtudjuk kö
szöni, magyarul mondani: „Kö
szönöm te magyar testvérein, 
hogy még a háborúban is meg
osztod velem a nyomorúság ál
tal nieglapilott, de izletesbélii ke- 
nyeredel“. Mondom igy keliene 
ennek lenni mindenki részéről, 
kinek a haza kenyeret ad.

Első érkezésük napján már 
megtetszettek nekem ezek a de
rék emberek, többet vendégül 
láttam szerény hajlékomban. Tár
salgásuk közben kijegecesedett 
az igazi török jellem. Meghív
ta m az egyiket, hogy jöjjön ve
lem az izraelita templomba, meg
ígérte, hogy eljön, de mikor azt 
mondottam, hogy áiiandó helye
men keressen fel, köszönettel visz- 
szautasitotta, mert szerinte Isten 
elolt mindnyájan egyenlők va
gyunk és az ö házában nem le
het senkinek küfön, vagyis elkü
lönített iielye. Leiiet, hogy igaza 
van!? De engem a gyönyörű 
ének mégis az izraelita templom
ba varázsolt, ha török nélkül 
kellett is mennem. Dr. Mayer 
Oszkúrné, Frank Miksáné, Stein- 
né, Löwenbetg Johanna oly 
magasztossá tették az istentisz
teletet, hogy angyalok dala köl
tözött ide, mintha leereszkedtek 
volna a magasból, hogy Weiz- 
enfeld mester művészi vezetése 
mellett elfeledtessék velünk a 
földi bánatokat. Vissza kell tér
nem a törökjeimhez, mert mikor 
másnap találkoztam velük, akkor 
kérdezték, hogy miről szónokol
nak nálunk. Elmondottam, egy 
szép beszéd tartamát, melynek 
egyik része a csodákról szólott. 
Ekkor a beszédes törököm el
mondja, hogy Arábiában a pa
poknak előhírnökeik vannak, kis 
a papok csodatetteit szokták ma
gasztalni, hogy ezáltal tekintélyt 
szerezzenek gazdájuknak. A/, egyik 
előhírnök meséli, hogy az ö 
papja esős időben utazott. Előtte, 
mögötte mindenütt esett az eső, 
csak éppen ott nem, ahol a pap 
tevéje haladt. A másik erre túl
licitálja amazt. — Ez semmi - 
mondja. A nagy ünnepen papunk

Harctéren küzdő szeretetteinknek küldjünk

MODiANO-clubspecialité hüvellyel
Egy könyvecs
ke sodornivaló 
papir (70 lap) 

L ára 12 fillér!

készített Cigarettákat, hogy lássák, hogy nekik min

denből a l egdrágábbat ,  (egy doboz 70 fillér)

t e h á t  a l e g j o b b a t  is,  v á l a s z t j u k !

Főraktár: Ernst János és Fiai magyar királyi dohány nagy- és különlegesség árudájában.
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a szentsirhoz készült Mekkába, 
de az ünnepre mára nap köszön
tött és ekkor nem szabad utazni, 
mert már ott kellene lennie. Álla 
azonban kegyes volt. Jámborunk 
körül mindenütt ott volt már a 
szent nap, csak éppen ott, ahol 
a jámbor haladt még nem volt 
ünnep. *

Egy újvidéki másodrangu ká
véházban kérdezi a tulajdonos: 
„No W. ur hogyan Ízlik ma a 
kávé?" — Hm, 1 jó és 1 rossz 
van a kávéban — Cigoria ami 
benne van az jó, a kávé ami 
nincs benne, az rossz. Jellemző 
ebben a cigoriás, Frankkávés 
világban a következő eset:

N. ur garsonlakásában vidám 
társaság társalog, szórakozik, mu
lat. A házi gazda a sok itóka 
után kávéval akarja vendégeit 
megkínálni. A gazdaasszonyt föl-
kelti. -  st . . . . néni van-e
Franl{kávéja vagy egyéb cigori-
áj a? Ősszeszedeti vele az
égés.: készletet, beviszi a szo-
bába és ekkor kiadja az utasi-
tást, hogy most 8 személyre főz-
z ön 1cávét. — Bizonyára Ízlett
vendégeinek. ír.

H Í R E K
©

Bevonult a Nádasy színtár
sulat és méltó helyéi elfoglalta 
az újvidéki színházban. Mágnás 
Miska operette kezdette meg az 
oítenzivát és egyszerre meghó
dította azt a területet, mely a 
magyar színészetet megilleti. Ki
tűnő szervezettsége különösen 
feltűnő most a háborúban, de 
valamint a vezér a harctéren a 
legjobb embereit állítja a leg
nehezebb pozíciókra, úgy a ru
tinnal fegyverkező színi direktor 
is a legveszélyesebb, az első raj
vonalba a gárda legjelesebbjeit 
állította. És bátran mondhatjuk 
ez a csapattest, az operette-i 
ezen a vonalon győzött, meghó
dította a közönség sziinpáiáját 
és most a drámának, mely a szín
művészet belső magva, kell hogy 
érett, kilorrott és élvezhető gyö
nyört okozzon. Ne hogy muszáj
ból kelljen a drámaistákat dicsér
nünk. Mágnás Miska jól rende
zett, kellő szereposztásban került 
4 előadásban színre, melyet so- 
kaliunk ugyan, de valószínűleg 
nem lehetett más repertoirt ösz- 
szeállitani. Rávesz Ilonka, Réthy 
Margit. Romlás Vilmos, ikonná  
Zsiga, Hádasyné, Kényes Mar
git és Remete tudásuk és mű
vészetükkel sok élvezetet nyúj
tottak. Szeretnők, ha az egész 
cikiuson végig csakis az elisme
rés kanjait szólaltathatnánk meg. 
Az igyekezet remélhetőleg elő
segíti ezen szándékunkat.

Halálozás. Dr. Géza Imrét 
súlyos csapás érte, neje csütör
tökön Budapesten meghalt. Az 
egész város osztozik dr. Géza 
bánatában, mert a megboldogult 
mintaképe volt a jó asszonyok
nak.

Gyász. Már ismét beborult 
családi boldogságunk ege. Ismét 
beköszöntött a mindig hívatlan 
vendég, a kérlelhetetlen kaszás, 
a halál. Elszólitotta kedveseink 
legjobbját, a legjobb apát, a sze
retett apósunkat, a kedves öreg
es dédapát, Rohn Józsefet ga- 
lántai kereskedőt életének 80-ilt

évében. Néhány hét alatt elvesz
tette Csernyei Mór lapunk szer
kesztőjének neje anyját és apját. 
A megrendítő gyászhirt kedden 
tudtuk meg, mikor már a rend
kívül nagy tiszteletben állott fér
fiú végtisztessége megtörtént. 
Nyugodjék békében az, Ilinek 
erkölcsös és jámbor élele örökké 
példátadóan ragyog a jámborok 
emlékkönyvében.

Bevonulás. A honvédelmi mi
niszter ur, miután az 1866.—1871. 
évi születésű népfelkelők bevo
nulását már elhalasztotta, most 
újabban az 1872.— 1884. évi szü
letésű népfelkelők bevonulását 
is október hó 10-én kellett volna 
bevonulniok — elhalasztotta és 
olyképpen rendelkezett, hogy uj 
hirdetmény utján fognak a szó- 
bantorgó korosztályok behivatni 
és pedig az 1866.—1871. évbeli 
születésűek folyó évi november 
harmadikéra, az 1872.—1884. évi 
és fiatalabb korosztályok f. évi 
november hó 16 ára. Az önkén
tes belépés folytán besorozott 
egyének hasonlóképpen ezen uj 
terminusok szerint tartoznak be
vonulni. Egyes népfelkelők azon
ban a szükséghez képest beliivó- 
jeggyel előbb is behívatnak. 
Október másodikéra iilelőleg ti
zedikére kiállított bebivójegyek 
érvénytelenek, helyettük újabb 
bebivójegyek fognak kiállíttatni.

A hatósági kifőző Nagyvára
don. A napokban nyitották meg 
Nagyváradon a hatósági kifőzöt, 
amely ül nagy szobát és egy 
konyhát foglal e), s amelyben 
400 személyre főznek. Egy ebéd 
ára 80 fillér. Lukács erdőn fő
jegyző buzgalmának tulajdoní
tandó ez a nagyfontosságu szo
ciális intézmény, amely egyike 
Nagyvárad legszebb szociális al
kotásainak.

Az első újvidéki Hadastyán- 
együselet f. hó 1-én turlott vá
lasztmányi gyűlésén elhatározta, 
hogy a háborúban elesett tag
társak visszamaradottjai részére 
L00 koronát juttat. Igényt tart- 
hatnak azon elesett tagtársak 
hozzátartozói ezen 100 koronás 
segélyre, ha az illető bevonulása 
Idejéig tagsági kötelezettségeinek 
eleget tett. Ha a tagtárs nem 
képes tagdijait befizetni, akkor 
elhalálozása esetén a visszama- 
radottak 60 K segélyben része
sülnek. Jegyzőkönyvi elismerési 
és köszönetét szavazol! a választ
mány Brúder István alelnökinek, 
ki 65 pártoló tagot szerzett. Tisz
teleti tagokat is választott, Fii
gyesi Beia és Lovreksvits Ferenc, 
személyében, kik egyenkint 100 
—100 K adományt juttattak az 
egyletnek.

A Daloskör szinlelőadásainak
összjövedelme 2960'37 kor. volt. 
A kiadás 2253'24 K lett ki úgy, 
hogy a tüdőbetegeket gondozó 
egyesületnek 707'13 kor. jutott. 
A Dungyerszky család a színhá
zat díjtalanul bocsájtotta rendel
kezésre. Felülfizetések: Láng Já
nos 20 K, Szerb hitközség 10 K, 
Wachtl Imre 50 K, Lichtschein 
Márton 10 K, Matkovtts Béla 
főispán 50 K, Sztákits Szloján 
4 K, dr. Wagner Károly 20 K, 
Cselikovits János 4 K, Orbán 
Ignác, dr. Szlezdk Lajos 50 K, 
Wolf Lajos 6 K, gör. kel. szerb 
elemi iskola tantest. 10 K, Szerb 
Matica 40 K, Berger Manó 2 K, 
Barfusz Edéné 10 K. — A rend

őrség jótékony célra való tekin
tetlel az alacsonyabb díjszabás 
alapján számította dijait.

A Hadltermény és a vidéki 
malmok. Hadilermény r.-t., mint 
annak idején megírtuk, az idei 
őrlési kampányra szerződést kö
tött a vidéki malmok egy ré
szével, melyszerint ezek részére 
az őrlést elvállalják. A szerződés 
kikötötte, hogy ezek a leszerző
dött malmok magánosok részére 
vámörlést nem vállalhatnak. Ezt 
az intézkedést a termelők nagy
része sérelmesnek tartotta magára 
és hátrányosnak a közérdekre 
nézve, mert számos helyen be
következett az az eset, hogy a 
magánháztartások éppen a jobb 
malmokban nem tudtak öröltet- 
ni, sőt voltak községek, ahol az 
egy helybeli malom őrlést egy
általán el nem ^vállalhatott. Erre 
való tekintettel több vidéki ka
mara a kereskedelemügyi minisz
terhez fordult, amely a kolozs
vári kereskedelmi és iparkamarát 
61082/1916. sz. alatt arról érte
sítette, hogy a Haditermény r.-t. 
elállóit attól a tilalomtól, hogy 
a vele szerződött malmok má
soknak nem őrölhetnek. A jövő
ben tehát bármely malomnak 
jogában van bárkitől gabonát 
őrlésre elfogadni, tekintet nélkül 
arra, hogy szerződés van-e a 
Haditermény r.-t.-al, vagy nem.

Veszprém gondoskodása a 
közönség élelmezéséről. Kom
játhy László dr. polgármester a 
városi tanács megbízása folytán 
rendelt egy waggon kölest, egy 
waggon árpakását és két waggon 
cukrot. A városi tanács már ko 
rabban megrendelt egy waggon 
babot, egy waggon aszalt szilvát, 
fél waggon szilvalekvárt, egy 
waggon füstölt szalonnát jés tiz 
waggon burgonyát. A városi ha
tóság tehát mindent elkövet, 
hogy a háborús állapotok között 
is a város közélelmezésél bizto
sítsa.

Az ötödik hadikölcsön. Az
ölödik osztrák hadikölcsön iránt 
az érdeklődés máris igen nagy. 
Értesülésünk szerint az ötödik 
magyar hadikölcsönre október 
második felében kerül sor.

Maximálták a cipők és ruhák 
árát Kassán. A folyton emelke
dő drágaság ellen Kassán radi
kális rendelkezés történt, Az ál
landó árszakértő bizottság a ci
pőre és ruhára megállapította a 
maximális árakat. Eszerint: 1 pár 
félcipöboritás, féltalpalás és sa- 
rokjavitás 30 korona. Ugyanaz 
lakkbőrrel való borítás 33 koro
na. 1 pár női-, leány- vagy fiu- 
cipő féltalpalása és sarokjavilása 
35. számtól kezdve 10 korona. 
1 pár férficipő féltalpalása és 
sarokjavilása II kor. 50 fillér. 
Ugyanaz rátnás varrott talpalás- 
nái 13 kor. — Egysoros zakó- 
öltöriy elkészítési dija 45—50 K. 
Kétsoros zakóöltöny 50—60 K. 
Felöltő 45—55 korona. Télikabát 
55—65 kor. Pantalló 10—12 K.

Nagyon nehéz most a hábo
rús világban mikor a békében 
is az volt, hogy rendes, tiszta, 
ízletes és mégis jutányos áron 
ételeket és italokat kaphasson az 
ember Újvidéken. Ezen nehézsé
gen Haj.iu S. étkezdéje és kávé
csarnoka (Apolló melleit) segit, 
mert itt valóban kitűnő magyar 
konyha várja a vendéget.

Szerény működéseinkért a
legszebb elismerést kaptuk, me
lyet jóleső érzéssel ime itt adjuk 
közre. Tekintetes Csernyei Mór 
ur, az Újvidéki Napló szerkesztője 
helyben. Mélyen t. szerkesztő úr! 
Egy darabka kuliurát csináltunk 
ebben a kis amerikai városban, 
fáradtunk olyan célért, melyért 
annak és azoknak, akik dolgoz
nak nem jár ki köszönet. Pérzt 
juttattunk azoknak, akiknek gyó
gyítása felette szükséges, de akik 
nem juttathatják hálájukat oda, 
ahová megmentésükre szolgáló 
aktié- megindult. Mi egyébb ma
rad hátra, mint az, hogy egymásJ 
nak mondjanak köszönetét azok, 
akik közösen dolgoztak az ide
ális cél érdekében. Egymás kö
zött vagyunk kénytelenek az 
ügyet elintézni, mintahogy kö
zösen örvedünk annak, hogy va
gyunk még olyanok is, akik a 
mindennapias átlagon felülemel
kedve, emberi kötelességet is ős
merünk és végezünk. A telhetőt 
elvégeztük; boldog érzés fog el, 
mint ki dolgát jól végezte. Édes 
megnyugvással csináljuk a szá
madást. Az Újvidéki Napló is 
úgy tehet mint mi, de vájjon 
vannak-e sokan, akiknek lelkét 
oly magasztos érzés fogja el!? 
Szív és érzés kell hozzá. De ki
nek van szive és ki érez, hacsak 
nem ön-önmagáról van szól? — 
Köszönjük szerkesztő úrnak szi
ves támogatását és fenomenális 
(elolvasását, kérjük egyúttal mél- 
töztassék kéziratát azon célból 
kölcsön adni, hogy. hadiemlék 
albumunkba azt örök emlékre 
bejegyezhessük. — Újvidék, 1916. 
szepi. 30. Hazafias tisztelettel: 
Wachtl Imre elnök, ‘ Láppy Vil
mos titkár.

A Pénintézeti központ meg
bízta a Bácsmegyei agrár taka
rékpénztár r.-t.-ot, (Zombor) hogy 
a központ tagjai sorában tartozó 
és a hadműveletek folytán szék
helyüket elhagyni kényszerült 
pénzintézetek oly betevőinek, a 
kik el vannak zárva annak a le
hetőségétől, hogy betéteikhez 
jussanak, betétkönyveik letétbe 
helyezése ellenében és kellő iga
zolás mellett a szükségnek meg
felelő méltányos összeget folyó
sítsa. Az erre igényt tartó felek 
személyazonosságukat és azt, 
hogy a beteli könyvecskének jo
gos birtokosai igazolni tartoznak.

Dijat nyert. Láppy Vilmos, 
városunkban előnyösen ismert 
kiváló képességű épitész a hadi- 
emlékművek pályázaton tervével 
500 koronával díjazott 11. dijat 
nyerte. Gratulálunk!

Hirdetmény. A in. kir. határ
rendőrkapitányság, illetve lakás 
részére is szükséges volna egy 
külön ház, lehetőleg emeletes a 
szükséges mellékhelyiségekkel. A 
szobák száma 12—14. A helyisé
gekre 1917. junius 1-től, esetleg 
korábban is szükséges lesz. Bér
bevevő a m. kir. államkincstár 
legalább hat évre Írásbeli szerző
dés alapján. — írásbeli, illetve 
levélbeli ajánlatok Zrínyi Ilona 
utca 44. szám alá adandók be. 
Határrendörség.

Mi kell a népnek? A becsü
letes magyar népet nem egyszer 
elrágalmazzák, hogy ami nivós, 
Ízléses és igazán szép, az magas 
neki és nem szívesen vásárolja. 
Ezt a rágalmat egyszer be agyon
ütötte Az Érdekes Újság csodá-
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latosan gyors lióditása. Ez a 
négyévi fennállása óta országhó- 
ditónak bizonyult képes hetilap 
művészi képeivel, Ízléses beállí
tásával s olvasmányainak irodal
mi hangjával egyaránt meg tudta 
hódítani az úgynevezett intetlek- 
tueleket s a nagyközönséget. Az 
Érdekes Újság a kunyhótól a pa
lotáig mindenüvé eljutott s ezt 
a nagy népszerűséget még fo
kozni fogják azok a harctéri, iro
dalmi, művészi pályázatok, me
lyeket a gyönyörű hetilap most 
tűzött ki 400Ö korona értékben. 
A népszerű képes hetilap most 
„Az Érdekes Újság Könyvei" 
címmel regénysorozatot indít, 
melynek első kötetét, Molnár 
Feiénc legújabb könyvét, a lap 
előfizetői teljesen ingyen, pél- 
dányokonkint vásárlói pedig 170 
K-ért kapják. Az Érdekes Újság 
előfizetési dija negyedévre 5 kor.

Tudnivalók és változások a 
postai tarifákban 1916. október 
hó 1-től kezdve. Levél. 1.) Bel
föld, Ausztria, Bosznia-Hercego
vina Németország 20 gr.-ig 15 f. 
minden további 20 gr. 5 f. 2.) 
Helyi forgalom: 20 gr.-ig 10 f. 
minden további 20 gr. 5 f. 3.) 
Utvételésnél előmut. dij 10 f. 
4.) Ajánlási dij 25 f. Súly kor
látlan. Levelezőlap. 1.) egyszerű: 
Belföld, Ausztria, Bosznia-Hercze- 
govina Németország: a posta ál
tal kiadott 8 f. 2.) válaszos: a 
posta által kiadott 16 f. másfajta 
20 f. Utvételesnél előmut. dij 10 f. 
Ajánlási dij 25 f. Csomag. Frankó- 
kényszer. a) Belföld. 1.) Sulydij:
5 kgmig 70 f. 5—10 kgmig 150 f. 
10—15 kgmig 250 f. 15—20 kg
mig 350 f. 2.) értékdij: minden 
300 korona vagy töredéke után 
10 fillér. 3.) Kézbesítési dij: ha 
Budapestre szól 25 fillér, más 
házhoz kézbesítő hivatalhoz 20, 
egyéb helyekre 5 fillér értesítési 
dij. Ha a csomagon 1000 koro
nán feiüli értéknyilvánitás van, 
akkor fenti kézbesítési díjon fe
lül az 1000 K meghaladó töredéke 
után még 10 fillér. 4.)Utánvéte- 
les csomagoknál előmutatási dij 
10 f. Postautalvány. 1.) Belföld: 
10 K-ig 15 f. 10 K-n felül alap- 
dij 15 f. értékdij 30 K-int 5 f. 
házhoz kézbesítő hivatalokhoz 
szólóknál kifizetési dij 10 K-náig 
5 f. azon felül 10 f. 2.) Ausztria, 
Bosznia-Herczegovina alapdii 15 í. 
értékdij 50 K-int 5 f. kifizetési 
dijat a feladásnál nem kell fizetni. 
3.) Németország. 50 K-int 25 f. 
kifizetési diját feladásnál nem 
kell fizetni.

A csaló társa. A f. év május 
7.-án megjelent Kovacsics Pál 
U'futakon Kalugyerszki János 
ottani lakosnál s egy kendőben 
búzát vitt magával azt állitván, 
hogy Újvidéken egy ur a búzá
ból métermázsánként 42 koroná
ért hajlandó eladni, Kalugyerszki 
János az ajánlatot elfogadva má
jus 9.-én bejött Újvidékre és a 
„Zsandár" c. korcsmában talál
kozott Kovacsics Pállal, aki sér
tettet a „Teve" c. korcsmába ve
zette, azt állitván, hogy az el
adóval ott találkozik. Zsivkovics 
Uros, az állítólagos eladó, a Ko
vacsics Pállal történt előzetes 
megegyezéshez híven már várta 
sértettet a „Teve" korcsmában, 
ahol Kovacsevics bemutatta Ka- 
lugyerszkinak Zsivkovicsot, mint 
azon urat, aki hajlandó búzát 
eladni. Ezután bementek egy 
külön szobába, ahol megkötötték |

a vásárt, Zsivkovics eladott Ka- 
lugyerszkinek 15 mm. búzát, föl
vett 200 korona foglalót és más
napra Ígérte a búzát Ofutakra 
szállítani. Csakhogy eladóknak 
nem volt egy szem búzájuk sem 
s mikor Kalugyerszki ezt meg
tudta feljelentette Kovacsicsot és 
Zsivkovicsot csalás miatt, de 
csak Zsivkovicsot lehetett kézre- 
keriteni, ellenben Kovacsics is
meretlen helyre távozott. Ez ügy
ben f. évi május 20.-án már volt 
egy főtárgyalás az újvidéki kir. 
törvényszék előtt, amikor is 
Zsivkovicsot elítélték 2 évi [egy
házra, az ismeretlen helyre távo
zott Kovacsics ellen pedig nyo
mozó levél lett kibocsátva. Én
nek -folytán Kovacsicsot az újvi
déki rendőrkapitányság elfogta. 
Reá vonatkozólag az újvidéki 
kir. törvényszék előtt most újabb 
főtárgyalást tartott, amikor is 1 
havi fogházra és 20 kor. pénz- 
büntetésre Ítélte jogerősen.

Kolozsvárott még a kávéházi 
és vendéglői ételek és italok 
árait is maximálták.

A harctéren talált térképek.
Az Aradon megjelenő A hadsereg 
képes katonai folyóirat közli: A 
hadseregfőparancsnokság elren
delte, hogy a harctéreken talált 
ellenséges katonai, és egyéb tér
képek feltétlenül a hadsereg, il
letve önálló hadtestparancsnoksá- 
gounak beszolgáltatandók. Külö
nösen fontos térképért a megta
lálónak, ha az, illető legénységi 
állományhoz tartozik, 10 koro
náig terjedhető jutalomdij fizet
hető. A találati tárgy fontosságát 
és kifizetendő jutalomdij nagy
ságát a iiadsereg, illetve önálló 
hadtestparancsnokság (szállás
mesteri hivatal, a hírszerző állo
mással egyetértöleg) állapítja meg. 
Esetleg a mögöttés országrész
ben előkerülő ilynemű térképek 
is ide felterjesztendök.

Kaposvárott a város hatósági 
kezelésbe veszi ásó és cukor á ru
sítást. Kaposvár város vezetősége 
a fel- merült panaszok miatt intéz
kedett, hogy a kereskedőknél lévő 
só és cukor mennyiség össze- 
irassék a célból, hogy a készlet
hez képest a város vezetősége 
biztosíthassa a közönség cukor 
és só szükségletét. Szó van arról 
is, hogy a város vezetősége eset
leg egy hatósági boltot fog nyit
ni, hol az említett cikkek árusit- 
tatni fognak.

A kereskedelmi szervezetek 
a megszállott tartományokban.
Mint értesülünk a közös had
ügyminisztérium a magyar és 
osztrák pénzügyminisztériummal 
egyetértöleg véglegeseit intézke
dett az oroszországi és szerbiai 
megszállott területek kereskedel
mi viszonyainak rendezéséről. 
Minthogy a kereskedelem-politi
kai viszonyokra való tekintettel 
ezeken a területeken kötött jel
legű a lebonyolítás, az a kato
nailag szervezett, úgynevezett 
.Áruforgalmi központok (K. u. K. 
Warenverkelrrszentrale) közben- 
jöttével történik. Ilyen Árufor
galmi Központ kettő állíttatott 
fel és pedig egy Krakkóban az 
északi megszállott tartományok 
és egy Belgrádban a szerbiai 
megszállott területek részére. 
Szállítási engedélyek, igazolvá
nyok, kereskedők részére szóló 
legitimációk kiállítása ezeknek 
az /nuforgalmi központoknak a

hatáskörébe tartozik. Tekintettel 
az északi megszállott területek 
nagy kiterjedésére, ott külön 
négy tudakozó hivatal (K. u. K. 
Auskunftstelle) is állította fel, 
amelyek információkkal szolgál
nak a megfelelő vidék mezőgaz
dasági, ipari és kereskedelmi vi
szonyaira vonatkozólag. Ezek a 
tudakozó irodák Krakkóban, Pa
domban, Rzeszávban és Lemberg- 
ben vannak elhelyezve. Noha kö
zülök háromnak székhelye Galí
ciában van, működési területük 
az északra felevő megfelelő Orosz
lengyelországi kerületekre terjed 
ki. Itt jegyezzük meg azt is, hogy 
a belgrádi cs. kir. Áruforgalmi 
iroda egy ismertető füzetet állí
tott össze kereskedők és iparo
sok számára a megszállott szer
biai részekre vonatkozólag az 
összes kereskedelmi tudnivalók
ról, amely a szegedi kereskedel
mi és iparkamaránál megszerez
hető.

Közel tizenöt millió pontosan
14,459.000 korona nyereményt 
sorsolnak majd ki az október 
27-én kezdődő uj in. kir. osztály
sorsjátékban. Saját érdekében ren
deljen egy levelezőlapon Oorzó 
és Társa szerencse-házában Buda
pest, Koronaherceg-utca 9—11., 
legalább egy sorsjegyet, hogy 
reménye legyen egy főnyere 
ményt (600.000, 400.000, 200.000, 
100.1)00, 90.000, 80.000, 70.000,
60.000,50.000, stb koronát) nyerni. 
„A ki mer, az nyer‘ !

A német birodalmi husjegy.
A német birodalmi kormány 
közzé tette a birodalmi husjegy- 
ről szóló rendeletét. Az uj rend 
október 2.-án kezdődött s e sze
rint minden emberre hetenkint 
•50 gramm hús esik. Hat éven 
alul lévő gyermekek ennek felét 
kapják. Vadhús és csirke csak 
husjeggye! kapható, nyúl, liba, 
kacsa stb. enélkül is. A husjegy 
szerint húsnak tekintendő a szar
vasmarha, birka, sertés, őz, hur

ka, szarvas húsa és húskonzerv. 
Az állatok csontja, tőgye, lába, 
szíve és mája nem megy hus- 
számba. Húst mindenütt, még 
az étkező helyiségekben is, csak 
husjegy ellenében kapnak az em
berek. Ha valamely vidéken a 
hatóságok az ily módon megál
lapított husinaximumot nem tud
ják beszerezni, akkor jogukban 
áll az egyesekre eső husmennyi- 
ségeket leszállítani. Mindegyik 
husjegy négy hétre szól. A ha
tóság egyesek kívánságára hus
jegy helyett más élelmi cikkekre 
szóló jegyeket állíthat ki. Olya
nok, akik maguk gondoskodnak 
husszükségletiikröl, engedelmet 
kapnak a községi hatóságtól a 
birtokukban levő állatok vágá
sára. Azok, akik maguk gondos
kodnak hússal való ellátásukról, 
nem kapnak husjegyet, vagy ha 
kaptak, azokat visszaadni tartoz
nak.
♦ **♦♦♦♦«■**■**«

ízletes, tiszta, magyaros, jutányosán!

ételek  és i t a lokkal
szolgálok u most megnyílt

étkezdém és kávécsarnokombaai
ahol aboneuseket is szívesen fogadok.
Pontos kiszolgáltatásról t. vendégeimet 
biztosítom, midőn magamat a tisztelt kö
zönség becses jóindulatába ajánlom. —

Hajdú S., Újvidék
a Qrandhotc! volt főpiacért, ti. Rákóczi l-'erenc-ut 1. szám. (Apolló mellett.)

Schinackhaft, gute Speisen und Getránke wer- 
den preiswürdlg verabreicht In dér Speise- und 
Kaffehalle HAJDÚ S. (dem Rathause gegeniiber.)

Nemzetközi í?

Halottszáílitási Iroda!
Budapest, VI., Andrássy-ut 1!.

Telefon 167-30.

Exhumál gyorsan és olcsón.
Minden felvilágosítást készséggel ad.
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üíoíKd, roffio és Kflposztu souanyltótelep

Kovács Bálint, UlvídéK
A nagyérdemű közönség saját jól felfogott érdekében helye
sei! cselekszik, ha mindenkori burgonya, hagyma, savanyu 
káposzta és ugorka szükségletét Kovács Bálint (11. Rákóczv 
Ferenc u. 57. szám) detail üzletében szerzi be. — A minden
kori legolcsóbb napi árak nyilvánosan ki vaunak függesztve. _

—  A JELENLEGI ÁRAK A KÖVETKEZŐK: —

1 kgr. legjobb minőségű rózsaburgonya 2(3 fillér 
1 » » vöröshagyma 80 „
1 „ saját készitményü sav. káposzta 60 „

Burgonyát és hagymát téli eltevésre még nem ajánlatos besze
rezni, mert az árak olcsóbbak lesznek és az áru tartósabb lesz.

Gyermek 
férfi . . . 
női.... Mrcfpi

n iegjoliü minőség
ben kopható, míg 
n k é s z l e t  tart-!

M ii-utca 5. sz. a.

Világításhoz, gépek 
h a j t á s á h o z  és fő
zéshez használjunk

Villamos áramot.
Közelebbi felvilágosi- 

, fással és díjtalan költ
ségvetéssel szolgál az K 
Újvidéki Vilamossá- i  
gi Részvénytársaság °

Elsőrendű porosz szén 
és príma wieni Koksz

napi áron kapható az

Újvidéki Népbaíinnál
Kossuth Lajos utca 50. 9—10

! ! Nagy megtakarítás ! ! 
üzleteknek, gyáraknak, mal
moknak és gazdaságoknak.

A létező legjobb cs legtartósabb

P R P IR S P R R G R T
Csomagolásra 2. 21 \ 3 és 4 mm. 

vastagságban kgként K 3'30. 
100 kg. K 340 —

f ostacsomagokhoz kgkent K 4*20, 
100 kg. K 400 —

S/ölökötözcshcz (2 ús 2: j mm.) 
kgkent K 3 50, 100 kg. K 3'40

Zsák/sitiegnck 4 mm.-csből vágya 
és kötegelve kgkent K 3 KiO, 
100 kg. K 350 — árban szállít
ja pécsi raktáraiból utánvéttel a

Pécsi Kereskedelmi és Ipar- 
bank R. T. áruosztálya Pécs.

5 kga.il kevesebb nem küldhető. 
Papirkötelek.

Elismerd nyilatkozatok.
■vagyobb rendeléseknél engedmény.

K írü e se n  a z
..ÚJVIDÉKI NAPLÓDBAN

Aki a mai korral 

haladni akar, an
nak okvetlenül 

meg kell lanulnia 
a magyar- és né
met gyorsírást.

Tanuljon tehát

C s e r n y e i  M ó r - n á l ,  
R á k ó c z i  F .-u .  3 5 .

ki alapos oktatást 

ad úgy a kétféle 
gyorsírás, mint a 
németnyelvben is.

Első cs. kir. szab. Duna-G;j/.hajozási 
Társaság.

Áruforgalom.
Az első cs. kir. szab. Duna- 

gőzhajózási Társaság közhírré te
szi, hogy a Regensburg, Passau, 
Linz, Wien, Pozsony, Újpest, 
Budapest állomások és a Buda- 
pest-Belgrad Dunaszakaszon fek
vő állomások között ezidöszerinl 
nyílt áruforgalmak kibővítésekép
pen , /. é. szeptember hó 23,-dval 
a rendszeres teháráruforgalom 
kiterjesztetik a Regensburg—Bel-, 
grad összes közbenső állomá
saira, valamint a Duna mellék
folyóinak állomásaira is.

Étihez képest az áruforgalom 
az említett napon megnyílik a 
Regensburg—Belgrad Dunasza- 
kasz, valamint a Dráva, Tisza, 
Száva és a Béga-csatorna ösz- 
szes állomásairól és viszont.

A szbllitási feltételekre nézve 
felvilágosításokkal a wieni igaz
gatóság és a budapesti forgalmi 
igazgatóság szolgál.

Budapesten, 1916. szept. 22.
A magyarországi 

forgalmi igazgatóság.

Df. PALfiCZk. egészségtani 
tanár, v. kórházi 
specialista orvos

Bnest. 1V„ Hóroly-körui Z. sz.
sok évi óriási speciális praxisa folytán teljes 
biztossággal, felismeri és kigyógyitja úgy 
férfiaknál, mint nőknél a titkos- és nemi be
tegségeket, valamint az azokból származó 
összes bajokat. Rendel hétköznapokon d. e. 
10-12-ig, d. u. 3-5-ig. Ha személyesen lehe
tetlen volna megjelenni, válaszbélyeges le
vélre szívesen ad díjtalan felvilágosítást afelől, 
hogy otthoni kúrával hogyan szabadulhat 
meg gyökeresen a bajától 1--20

V eszek
rég i  s z e r b  és 
m agyar bé lye
get. — Jelent
kezni lehet min

den v a s á r n a p
Rákóczi F . u t 3 5 .  
szám, első em.

( j j  V i d é k i  5 é t r k
szép kiállításban megjelentek, 
minden könyvkereskedésben és 
tőzsdében kaphatók. Ára 80 f.

ÚJVIDÉKI UÍRflJI JÜDöKfWyFÜRDÖ
K L C t t l C V S  J Ó I D !  O í O t í F O R R Í S .
Modernül épült fürdőépületben jód, fangóiszap, mór, 
hallcini sós cs tengerisósfürdűk. szénsavas fürdők. —
Külön férfi és női osztállyal felszerelt hidegvizgyógy- 
intézet — VILLAMOS GYÓGYMÓDOK. Modernül be
rendezett gőzfürdő cs kádfürdők. Csuz, köszvény, 
ischiász, idegbetegségek, mindenféle női bajok, gümös 
csontbajok, vérbaj ellen. — A FÜRDŐ TÉLEN FŰT
HETŐ SZOBÁKKAL és FOLYÓSOKKAL van ellátva.

MODERN VENDÉGSZOBÁK ÉS ÉT-TEREM. — TÉLI KÚRÁ
RA KIVÁLÓAN ALKALMAS. — ÁLLANDÓ FÜRDŐORVOS: 
Dr. VILT VI LMOS.  — K I M E R Í T Ő  T Á J É K O Z A T Ó T  
K Ü L D  AZ I G A Z G A T Ó S Á G .  — EGÉSZ ÉVEN ÁT NYITVA.

Hordókat
petróleumos. olajos, kátrá
nyos, sziruposat, szeszest a 
legmagasabb áron

minden mennyiségben kész
pénz fizetés mellett

veszünk úgy helyben, mint 
bármely vidéki vasút, vagy 
hajóállomáshoz szállítva. — 
Hordóügynökök kerestetnek!

Weisz Lipót és Társa
olaj, gépzsir, kocsikenőcs nagykeresk.
Budapest, l?(. Henies-u. 17.
Interurbán telefon: József I4—50,

Kitűnő
szakértelmű, magyar, 
német gyorsíró és le
velező több évi gya
korlattal biró leány, 
kereskedői irodában 
alkalmazást keres. —

Cime: a kiadóhivatban.J
ÚJVIDÉKI 5ÉTRK
szép kiállításban megjelentek, 
minden könyvkereskedésben és 
tőzsdében kaphatók. Ára 80 f.

B á c s k á n a k  elismert legjobb virágméze

R i t z m a n n  La j o s n á l  Ok é r e n
jutányos árban bármely mennyiségben kapható.

Veszek tiszta szinmézet napiáron. — Ajánla- 
6~s tokát kérek. — Minden m egrendelés azonnal

e lin téz te tik .— □□□□□□□□ Kérjen árjegyzéket!
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Nyomatott a villanyerére berendezett Szövetkezeti Köayvnyomdában Újvidéken.


	47

